Universidad de Chile

Facultad de Filosofía y Humanidades

Departamento de Lingüística

PROGRAMA

I. IDENTIFICACIÓN
Nombre de la asignatura:

Idioma Francés IV

Carácter de la asignatura:

Obligatorio

Duración del curso:

 
Un semestre

Nº de horas semanales:

4 horas (2 bloques)

Nivel a  que corresponde:

2º año

Año en que se dicta:


2008
Nombre del profesor:


Olga Dreyfus

Asistencia:



80%

II. OBJETIVOS
1. Comprensión de diferentes tipos de textos escritos relacionados con la especialidad del alumno como un medio para que adquiera información y/o placer estético en el caso de textos literarios.

2.   Mediante el incremento de estrategias de lectura, desarrollar en el alumno sus capacidades       

      para:

· Distinguir hechos de opiniones.

· Inferir información implícita de un texto.

· Inferir la intención y/o punto de vista del autor del texto.

· Derivar conclusiones a partir de evidencias presentadas en el texto.

· Formular juicios personales, críticos respecto al contenido de un texto.

· Captar la complejidad de un texto literario.

3. Valorización de los aspectos más significativos de la Cultura y Civilización Francesas.

III. CONTENIDOS
1. Morfosintácticos:

1.1. La impersonalización.

1.2. “Ne” “explétif”. Usos.

1.3. Las proposiciones subordinadas:

- Revisión de las incluidas en los contenidos del nivel 2.

        - Frases concesivas o de oposición: 

                     - Bien que .....

                     - Quoique .....

                     - Même si .....

              1.4. La inversión del sujeto:

· - Pronominal .

· - Nominal.

2. Textuales:

· La narración.

· La descripción.

· La argumentación.

· La síntesis, etc.

3. Temáticos

De acuerdo a la selección de textos relacionados con la especialidad y de complejidad progresiva.

IV. ACTIVIDADES

· Clases teórico – prácticas.

· Lectura personal.

V. EVALUACIÓN.

     3 Controles parciales 100%

NOTA: Conforme al objetivo principal del curso, todas estas pruebas son escritas.

VI. BIBLIOGRAFÍA

      a) Básica.

· Guías y/o apuntes elaborados por el profesor.

· Textos de lectura personal.

· Diccionarios y gramáticas de la lengua francesa.

· Dreyfus, Olga:  Exercises Pratiques de grammaire française.  Biblioteca Central
   Facultad de Filosofía y Humanidades 2006

     b) Recomendada.

          Edition Larousse Petit Larousse Illustré.

          García- Pelayo,Ramón Testas, Jean. Dictionnaire français-espagnol,espagnol 

                   français”. Larousse.París 1967.


 Robert, Paul . (Sous la direction de) “Micro Robert.Dictionnaire du français

           primordial”. S.H.L. Le Robert. París 1919.

        Benac Henri. Dictionnaire des synonimes. Hachette. Paris.1956

                                                                     

Olga Dreyfus

                                                                                           Profesora

Universidad de Chile

Facultad de Filosofía y Humanidades

Departamento de Lingüística

PROGRAMA

I. IDENTIFICACIÓN
Nombre de la asignatura:

Idioma Francés II

Carácter de la asignatura:

Obligatorio

Duración del curso:


Un semestre

Nº de horas semanales:

4 horas (2 bloques)

Nivel a  que corresponde:

Primer año

Año en que se dicta:


2008
Nombre del profesor:


Olga Dreyfus Ortega

Asistencia:



80%

II. OBJETIVOS
1.  Capacitar al alumno para la comprensión de textos escritos en idioma francés y relacionados con su disciplina.

2.  Desarrollar en el alumno estrategias de lectura que le permitan:

2.1. Deducir el significado de vocablos desconocidos por medio de mecanismos de inferencia.

2.2. Identificar y relacionar los elementos lingüísticos que dan cohesión y coherencia a un texto.

2.3. Reconocer las diferentes estructuras sintácticas y tiempos verbales  que caracterizan  la descripción y la narración

2.4. Discriminar entre ideas principales y secundarias de un párrafo o texto.

2.5. Identificar  el punto de vista del autor.

III. CONTENIDOS
1. Fonológicos: Incrementar los conocimientos entregados en el nivel I relacionados con el tema fonológico del idioma francés.

2. Morfosintácticos:

2.1.  Revisión y reforzamiento de los contenidos del Nivel I.

2.2.  Verbos regulares e irregulares en todos sus modos y tiempos.

2.3.  Los pronombres: - relativos

                                   - indefinidos

       “EN”, “Y” (como pronombres o como adverbios

2.4. La frase.

· negativa (casos especiales)

· enfática

· impersonal

2.5. Las frases subordinadas

· relativas 

· causales

· temporales

· finales

· condicionales

2.6. Algunos elementos de gramática textual

                              lógicos 

        - los conectores

                            espacio-temporales

 - los elementos anafóricos y catafóricos

3. Temáticos y Lexicológicos 


De acuerdo a la selección de textos relacionados con la especialidad del estudiante. (Historia, Literatura, Filosofía, etc...)

IV. EVALUACIÓN

              3 controles parciales                    100%

VI. BIBLIOGRAFÍA

a) Básica.

· Guías y/o apuntes elaborados por el profesor.

· Textos de lectura personal.

· Diccionario  y gramáticas de la lengua francesa.

b) Recomendada.

Arcioni-Gabisson. Elements de Grammaire. “Et voilá 1 ” Méthode de français

Benac Henri. Dictionnaire des synonimes. Hachette. Paris.1956

Bescherelle (freres). “Le nouveau Becherelle. L’art de conjuguer”. Hatier.Paris.1966.

                                                                                   
Olga Dreyfus

                                                                                           Profesora

